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spray guns & nozzles

Una serie di proposte che possono 
soddisfare le richieste di differenti utiliz-
zatori, dall'hobbistico fino al professio-
nale, con uno standard di efficienza ed 
affidabilità che si colloca comunque al 
più alto livello.

A series of products to meet differ-
ent user requirements, from hobby to 
professional uses, with one of the high-
est performance levels in terms of effi-
ciency and reliability.

Una serie de propuestas que pueden 
satisfacer las más variadas necesida-
des de diferentes usuarios, desde el 
aficionado hasta el profesional, con 
uno estándar de eficiencia y fiabilidad 
que se sitúa en los más altos niveles.

ACCESSORI PER ATOMIZZATORI E LANCE
SPRAYER NOZZLE AND SPRAY GUN ACCESSORIES
ACCESORIOS PARA ATOMIZADORES Y LANZAS
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spray guns & nozzles

C107 C107 C107 C107 C107 C107 C107 C107 C107 C107 C107 C107 C107 

COD.
F

(BSP)

0058320 G 1/4M

0058340 G 1/4F

0058360 G 3/8M

COD.
F

(BSP)

0058420 G 1/4M

0058440 G 1/4F

0058460 G 3/8M

COD.
F

(BSP)

0058720 G 1/4M

0058740 G 1/4F

0058760 G 3/8M

COD.
F

(BSP) 

0058820 G 1/4M

0058840 G 1/4F

0058860 G 3/8M

COD.
F

(BSP)

0043320 G 1/4M

0043340 G 1/4F

0043360 G 3/8M

COD.
F

(BSP)

0043420 G 1/4M

0043440 G 1/4F

0043460 G 3/8M

COD.
F

(BSP)

0043720 G 1/4M

0043740 G 1/4F

0043760 G 3/8M

COD.
F

(BSP)

0043820 G 1/4M

0043840 G 1/4F

0043860 G 3/8M

Getti atomizzatore singoli con piastrina in 

ceramica
Getti singoli forniti con filtro, piastrina Ø 18 mm 
con foro Ø 1,5mm e convogliatore Ø 1,2mm

Getti atomizzatore doppi con piastrina in 

ceramica
Getti doppi forniti con filtro, (1) piastrina Ø 18 
mm con foro Ø 1,5mm / convogliatore Ø 1,2mm 
- (2) piastrina Ø 18 mm con foro Ø 1,2mm / 
convogliatore cieco.

Orchard sprayer single nozzles with ceramic plate
Single nozzles provided with filter, plate Ø 18 
mm with hole Ø 1.5 mm, and conveyor Ø 1.2 mm 

Orchard sprayer double nozzles with ceramic 

plate
Double nozzles provided with filter, (1) plate Ø 
18 mm with hole Ø 1.5 mm / conveyor Ø 1.2 mm 
- (2) plate Ø 18 mm with hole Ø 1.2 mm / blind 
conveyor.

Boquillas atomizadoras individuales con placa 

en cerámica
Boquillas individuales suministradas con filtro, 
placa Ø 18 mm con orificio Ø 1,5 mm y conduc-
tor Ø 1,2 mm

Boquillas atomizadoras dobles con placa en 

cerámica
Boquillas dobles suministradas con filtro, (1) 
placa Ø 18 mm con orificio Ø 1,5 mm / conduc-
tor Ø 1,2 mm - (2) placa Ø 18 mm con orificio Ø 
1,2 mm / conductor ciego.

PORTAGETTI PER ATOMIZZATORI
NOZZLE HOLDER FOR ORCHARD SPRAYERS

PORTABOQUILLAS PARA ATOMIZADORES

Membrana di ricambio EPDM
EPDM spare diaphragm

Membrana de repuesto EPDM

COD.

005880.036
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12

3
4

12

3
4

F

(BSP) COD. COD. COD. COD. COD. COD. COD. COD.

G 1/4M 0043320.900 0043420.900 0058320.900 0058420.900 0043720.900 0043820.900 0058720.900 0058820.900

G 1/4F 0043340.900 0043440.900 0058340.900 0058440.900 0043740.900 0043840.900 0058740.900 0058840.900

G 3/8M 0043360.900 0043460.900 0058360.900 0058460.900 0043760.900 0043860.900 0058760.900 0058860.900

Getti configurabili
Getti con corpo in ottone o plastica forniti vuoti, 
singoli e doppi, con e senza antigoccia, da 
configurare a piacere.

Nozzle customizable 
Nozzles with brass or plastic body supplied in 
the empty, single and double version, with and 
without check valve, to be set according to the 
needs. 

Boquillas configurables
Boquillas con cuerpo de latón o plástico 
suministradas vacías, individuales y dobles, con 
y sin antigoteo, que pueden configurarse como 
deseadas.

1  Ø18mm 2 

bar

3 4 5 10 15 20 25 30 35 40 45 50
Ø getto

Nozzle Ø
Ø boquilla

COD.
Ø convogliatore

Conveyor Ø
Ø difusor

COD. l/1’ COD. COD.

0.8 00HP18008 - 00HP18200 0.70 0.98 1.08 1.26 1.42 1.54 1.66 1.76 1.84 1.92

00HP18300 00HP18100

1 00HP18010
- 00HP18200 0.65 1.02 1.18 1.40 1.58 1.76 1.74 2.04 2.16 2.68
1 00HP18210 1.02 1.38 1.72 1.96 2.22 2.56 2.64 2.84 3.08 3.21

1.2 00HP18012

- 00HP18200 0.78 1.32 1.53 1.86 2.04 2.19 2.37 2.55 2.76 2.88
1 00HP18210 1.20 1.62 2.16 2.61 3.03 3.30 3.54 3.84 3.93 4.20

1.2 00HP18212 1.50 2.00 2.48 2.88 3.64 3.88 4.12 4.48 4.72 4.96

1.5 00HP18015

- 00HP18200 1.02 1.65 1.92 2.40 2.56 2.88 2.92 3.06 3.10 3.35
1 00HP18210 1.89 3.39 3.99 4.83 5.48 5.96 6.32 6.52 6.67 6.85

1.2 00HP18212 2.19 3.30 4.08 4.60 5.22 5.88 6.48 6.90 7.20 7.82
1.5 00HP18215 2.37 3.48 4.32 5.16 5.88 6.30 7.08 7.56 8.16 8.88

1.8 00HP18018

- 00HP18200 1.56 2.36 3.04 3.36 3.84 4.32 4.74 5.04 5.28 5.64
1 00HP18210 2.36 3.96 5.12 6.06 7.02 7.80 8.28 9.00 9.30 10.20

1.2 00HP18212 2.76 4.26 5.52 6.12 7.06 7.92 8.40 9.12 10.32 11.04
1.5 00HP18215 2.71 3.93 5.20 6.21 7.62 8.52 9.24 10.44 11.76 12.72
1.8 00HP18218 3.00 4.68 5.88 6.96 8.16 8.76 10.08 10.92 12.24 12.96

2 00HP18020

- 00HP18200 1.40 2.28 2.94 3.42 3.78 4.20 4.32 4.92 5.16 6.12
1 00HP18210 2.72 3.60 4.32 5.58 5.82 6.72 8.16 8.88 9.96 10.44

1.2 00HP18212 3.00 4.20 5.52 6.96 7.20 8.16 9.60 10.44 11.52 12.49
1.5 00HP18215 3.35 4.65 5.76 6.90 7.80 8.76 10.20 11.04 11.97 13.08
1.8 00HP18218 3.97 5.16 6.18 7.38 8.16 9.36 10.92 12.49 12.96 14.28

PORTAGETTI PER ATOMIZZATORI
NOZZLE HOLDER FOR ORCHARD SPRAYERS
PORTABOQUILLAS PARA ATOMIZADORES

Ordinare piastrina, convogliatore, filtro e guarnizione in base alle 
esigenze, per ogni uscita del getto vuoto ordinato.

Order plate, conveyor, filter and gasket according to the needs, for 
any outlet of the empty nozzle ordered.

Para cada salida de la boquilla vacía ordenada es necesario ordenar 
placa, conductor, filtro y junta en base a las exigencias.
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COD.
F

(BSP)

005832C G 1/4M

005834C G 1/4F

005836C G 3/8M

COD.
F

(BSP)

005842C G 1/4M

005844C G 1/4F

005846C G 3/8M

COD.
F

(BSP)

005872C G 1/4M

005874C G 1/4F

005876C G 3/8M

COD.
F

(BSP)

005882C G 1/4M

005884C G 1/4F

005886C G 3/8M

COD.
F

(BSP)

004332C G 1/4M

004334C G 1/4F

004336C G 3/8M

COD.
F

(BSP)

004342C G 1/4M

004344C G 1/4F

004346C G 3/8M

COD.
F

(BSP)

004372C G 1/4M

004374C G 1/4F

004376C G 3/8M

COD.
F

(BSP)

004382C G 1/4M

004384C G 1/4F

004386C G 3/8M

l/min

at 3 bar at 4 bar at 6 bar at 8 bar at 10 bar at 15 bar

0.60 0.69 0.85 0.98 1.10 1.34

1.00 1.15 1.41 1.63 1.83 2.24

l/min

at 3 bar at 4 bar at 6 bar at 8 bar at 10 bar at 15 bar

1.00 1.15 1.41 1.63 1.83 2.24

Getti con ASJ® Hollowcone Ceramic HCC
Getti atomizzatore singoli forniti con ugello 
HCC 025 (rosso) e O’ring.

Getti con ASJ® Hollowcone Ceramic HCC
Getti atomizzatore doppi forniti con (1) ugello 
HCC 025 (rosso), (2) ugello HCC 015 (giallo) e 
O’ring.

Nozzles with ASJ® Hollowcone Ceramic HCC
Orchard sprayer single nozzle holders provided 
with HCC 025 nozzle (red) and O-ring.

Nozzles with ASJ® Hollowcone Ceramic HCC
Orchard sprayer double nozzle holders provided 
with (1) HCC 025 nozzle (red), (2) HCC 015 
nozzle (yellow) and O-ring.

Boquillas con ASJ® Hollowcone Ceramic HCC
Porta-boquillas atomizadoras individuales 
suministradas con boquilla HCC 025 (rojo) y 
junta tórica.

Boquillas con ASJ® Hollowcone Ceramic HCC
Porta-boquillas atomizadoras dobles suministra-
das con (1) boquilla HCC 025 (rojo), (2) boquilla 
HCC 015 (amarillo) y junta tórica.

Membrana di ricambio EPDM
EPDM spare diaphragm

Membrana de repuesto EPDM

COD.

005880.036

PORTAGETTI PER ATOMIZZATORI
NOZZLE HOLDER FOR ORCHARD SPRAYERS

PORTABOQUILLAS PARA ATOMIZADORES
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F

(BSP) COD. COD. COD. COD. COD. COD. COD. COD.

G 1/4M 004332C.900 004342C.900 005832C.900 005842C.900 004372C.900 004382C.900 005872C.900 005882C.900

G 1/4F 004334C.900 004344C.900 005834C.900 005844C.900 004374C.900 004384C.900 005874C.900 005884C.900

G 3/8M 004336C.900 004346C.900 005836C.900 005846C.900 004376C.900 004386C.900 005876C.900 005886C.900

Cod.

422HCC005

422HCC0075

422HCC01

422HCC015

422HCC02

422HCC025

422HCC03

422HCC035

422HCC04

422HCC05

HOLLOWCONE
CERAMIC

Cod.

422HCI80005

422HCI800075

422HCI8001

422HCI80015

422HCI8002

422HCI80025

422HCI8003

422HCI80035

422HCI8004

422HCI8005

HOLLOWCONE
CERAMIC 80°

HOLLOWCONE
CERAMIC 40°

Code

422HCI4001

422HCI40015

422HCI4002

422HCI40025

422HCI4003

422HCI40035

422HCI4004

422HCI4005

422HCI4006

COD.

G10031

Getti configurabili per ugelli serie HCC e HCI
Getti con corpo in ottone o plastica forniti vuoti, 
singoli e doppi, con e senza antigoccia, da 
configurare con ugelli a scelta.

Ugelli compatibili
I portagetti possono essere completati ordinando 
separatamente ugelli e O’ring.

nozzles
Nozzles with brass or plastic body supplied in 
the empty, single and double version, with and 
without check valve, to be set with different 
nozzles according to the needs. 

Compatible nozzles
Nozzle holders can be completed by ordering 
separately nozzles and O-rings.

Boquillas configurables para boquillas serie 

HCC y HCI
Boquillas con cuerpo de latón o plástico suminis-
tradas vacías, individuales y dobles, con y sin 
antigoteo, que pueden configurarse con boquillas 
a elección.

Boquillas compatibles
Los porta-boquillas pueden completarse 
ordenando las boquillas y las juntas tóricas por 
separado.

PORTAGETTI PER ATOMIZZATORI
NOZZLE HOLDER FOR ORCHARD SPRAYERS
PORTABOQUILLAS PARA ATOMIZADORES

Caratteristiche e dati tecnici a pag.201
For features and technical data see page 201
Características y datos técnicos en la pág. 201

Caratteristiche e dati tecnici a pag.202
For features and technical data see page 202
Características y datos técnicos en la pág. 202

Caratteristiche e dati tecnici a pag.203
For features and technical data see page 203
Características y datos técnicos en la pág. 203
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COD.
F

(BSP)

005872R G 1/4M

005874R G 1/4F

005876R G 3/8M

COD.
F

(BSP)

005882R G 1/4M

005884R G 1/4F

005886R G 3/8M

COD.
F

(BSP)

004372R G 1/4M

004374R G 1/4F

004376R G 3/8M

COD.
F

(BSP)

004382R G 1/4M

004384R G 1/4F

004386R G 3/8M

Getti singoli con testina registrabile
Getti singoli forniti con piastrina Ø 15 mm, foro 
Ø 1,5mm.

Getti doppi con testina registrabile
Getti doppi forniti con (1) piastrina registrabile Ø 
15 mm, foro Ø 1,5 mm - (2) filtro, guarnizione, 
piastrina Ø 18 mm, foro Ø 1,5mm / convogliatore 
foro Ø 1,2mm.

Testina registrabile per portagetto atomizzatore
Applicabile a tutti i portagetti atomizzatore ARAG.

Single nozzles provided with filter, plate Ø 15 
mm with hole Ø 1.5 mm.

Suitable for all ARAG nozzle holder.

Double nozzles provided with (1) plate Ø 15 mm 
with hole Ø 1.5 mm - (2) filter, gasket, plate Ø 18 
mm with hole Ø 1.5 mm / conveyor with hole Ø 
1.2mm.

Boquillas individuales suministradas con filtro, 
placa Ø 15 mm con orificio Ø 1,5 mm.

Cabezal regulable para portaboquillas atomizador
Puede aplicarse en todos los portaboquillas 
atomizadores ARAG.

-

zal regulable
Boquillas dobles suministradas con (1) placa Ø 
15 mm con orificio Ø 1,5 mm - (2) filtro. junta, 
placa Ø 18 mm con orificio Ø 1,5 mm / conduc-
tor con orificio Ø 1,2 mm.

Ø getto
Nozzle Ø

Ø boquilla
COD.

0.8 005892G

1 005892A

1.2 005892B

1.5 005892C

1.8 005892D

2 005892E

2.3 005892F

PORTAGETTI PER ATOMIZZATORI
NOZZLE HOLDER FOR ORCHARD SPRAYERS

PORTABOQUILLAS PARA ATOMIZADORES

COD.

bar

2 3 4 5 10 15 20 30 50
Ø getto

Nozzle Ø
Ø boquilla

l/1’

0.8 00HP15008 0,54 0,66 0,75 0,83 1,15 1,39 1,59 1,92 2,43
1 00HP15010 0,91 1,10 1,25 1,38 1,89 2,27 2,59 3,11 3,91

1.2 00HP15012 1,14 1,39 1,60 1,78 2,51 3,06 3,52 4,30 5,52
1.5 00HP15015 1,88 2,27 2,60 2,89 3,99 4,82 5,51 6,65 8,44
1.8 00HP15018 2,54 3,12 3,60 4,03 5,70 6,98 8,06 9,88 12,76
2 00HP15020 3,09 3,77 4,35 4,86 6,85 8,37 9,65 11,80 15,20

2.3 00HP15023 3,98 4,91 5,70 6,40 9,17 11,31 13,13 16,20 21,12
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bar

Ø
(mm)

Traiettoria
Pattern

15 20 25 30 35 40 45 50

lt/1’

1.0
Cono / Hole 1.7 1.9 2.1 2.2 2.5 2.6 2.7 2.8

Dritto / Straight 1.9 2.2 2.5 2.6 2.9 3.1 3.3 3.6

1.2
Cono / Hole 2.4 2.7 3.1 3.4 3.6 4.4 4.6 4.7

Dritto / Straight 2.9 3.6 4.0 4.4 4.8 5.1 5.6 5.9

1.5
Cono / Hole 3.5 4.7 4.9 5.1 5.5 6.1 7.5 7.7

Dritto / Straight 4.6 5.8 6.5 7.0 7.6 8.1 8.7 9.0

1.8
Cono / Hole 4.2 4.8 5.5 6.0 6.6 7.0 7.3 7.5

Dritto / Straight 6.7 8.0 8.6 9.6 10.7 11.4 11.7 12.2

2.0
Cono / Hole 4.3 5.2 6.5 6.3 6.7 7.2 7.5 7.8

Dritto / Straight 6.9 8.2 9.0 10.2 11.0 12.1 13.2 13.8

COD.

002 620 25

COD.

002 630 25

COD.

002 640 25

M F

COD. Type D
F

(mm)
V

(BSP)

004 213 M 1/2” 7 G 1/4 M
10

004 215 F 1/2” 7 G 1/4 F

Morsetti in ottone per aste inox
Morsetto per aste Ø 1/2” (20 mm) complete di 
guarnizione.

Clamp for 1/2” (20 mm)  Ø rods including gasket.
Abrazaderas de latón para barras inox
Abrazadera para barras Ø 1/2” (20 mm) con 
juntas.

PORTAGETTI IN OTTONE PER BARRE IRRORANTI
BRASS NOZZLE HOLDER FOR SPRAYER BOOMS
PORTABOQUILLAS DE LATON PARA BARRAS PULVERIZADORAS

boquilla de acero

nozzle

boquilla de cerámica

Ø getto
Nozzle Ø

Ø boquilla
COD.       

1.2 002650B

1.5 002650C

Ø getto
Nozzle Ø

Ø boquilla
COD.

1.2 002750B

1.5 002750C

Ø getto
Nozzle Ø

Ø boquilla
COD.

1.2 002600B

1.5 002600C

Ø getto
Nozzle Ø

Ø boquilla
COD.

1.2 002700B

1.5 002700C

Dati tecnici

Technical data

Datos técnicos

Ricambi

Spare parts

Repuestos
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COD. F

002 830 G 1/4 M (BSP) 25

002 831 G 3/8 M (BSP) 25

COD.

002 820 25

COD. F

002 640 G 1/4 M (BSP) 25

002 810 G 3/8 M (BSP) 25

COD.

004 011

Nebulizzatore curvo leggero con giunto snodato

Barre irroranti a colonnetta con giunto snodato
Colonnina irrorante con nebulizzatore a rosa in 
ceramica (Ø 1.5 mm) “Microjet”.

Colonnina nuda
Fornita completa di tappi e nipples.Nebulizzatore inox curvo con attacco G 3/8 e ugello a rosa in ceramica “Microjet”.

Column-shaped spraying booms with swivel 

Spraying column with “Microjet” cone ceramic 
nozzle (Ø 1.5 mm).

Simple column
Supplied with plugs and nipples.Bent, stainless steel sprayer with 3/8” BSP connection and “Microjet” cone ceramic nozzle.

articulada
Columna con pulverizador cónico de cerámica 
(Ø 1.5 mm) “Microjet”.

Columna desnuda
Se suministra con tapones y uniones.

Pulverizador inox curvo con acoplamiento G 3/8 y boquilla cónica de cerámica “Microjet”.

PORTAGETTI PER ATOMIZZATORI E BARRE IRRORANTI
NOZZLE HOLDER FOR ORCHARD SPRAYERS AND SPRAYER BOOMS
PORTABOQUILLAS PARA ATOMIZADORES Y BARRAS PULVERIZADORAS

COD.
Attacco

Connection
Conexión

Ø
(mm)

Ugello
Nozzle

Boquilla

002 800C G 3/8 M (BSP)
1.5

Ceramica
Ceramic
Céramica002 802C G 1/4 M (BSP)

002 800T G 3/8 M (BSP)
1.5

Acciaio INOX
Stainless Steel

Aciero Inoxidable002 802T G 1/4 M (BSP)

Ricambi - Spare parts - Repuestos

Esempio di montaggio
Assembly example 
Ejemplo de montaje

Canna Pipe Caña

Vie
Ways
Vias

Alluminio
Aluminium
Aluminio

Acciaio Inox
Stainless steel

Inox

COD. COD.

004 022 004 122 3 + 3

004 023 004 123 4 +4 

Canna - Pipe - Caña
Ø

(mm)

Ugello
Nozzle

Boquilla
Alluminio

Aluminium
Aluminio

Acciaio Inox
Stainless steel

Inox

COD. 002 310C 002 320C 1.5
Ceramica
Ceramic
Céramica
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COD.

004 900

COD.

004 800

Portagetti a farfalla con ugello in ceramica o 
acciaio con attacchi G ¼.

Portagetti a farfalla con ugello in ceramica o 
acciaio con attacchi G ¼.

Portagetti a farfalla con ugello in ceramica o 
acciaio con attacchi G ¼.

Butterfly nozzle holder with ceramic or steel 
nozzle and ¼” BSP connections.

T-shaped spraying booms
Butterfly nozzle holder with ceramic or steel 
nozzle and ¼” BSP connections.

Butterfly nozzle holder with ceramic or steel 
nozzle and ¼” BSP connections.

Portaboquillas de mariposa con boquilla de 
cerámica o acero con acoplamientos G ¼.

Portaboquillas de mariposa con boquilla de 
cerámica o acero con acoplamientos G ¼.

Portaboquillas de mariposa con boquilla de 
cerámica o acero con acoplamientos G ¼.

Getti
Jets
Jets

Ugello acciaio
Steel nozzle

Boquilla de acero

Ugello ceramica
Ceramic nozzle

Boquilla de cerámica

Ugello (*)
Nozzle (*)

Boquilla (*)

Lunghezza
Length

Longitud

COD. COD. Ø (mm) (cm)

3 + 3 005 100 005 110 1.5 60

4 + 4 005 120 005 130 1.5 100

5 + 5 005 140 005 150 1.5 120

* A richiesta disponibili altre misure
* Other sizes are available on request
* A pedido están disponibles otras medidas

Snodo sferico
Ball joint
Articulación esférica

Forchetta fissaggio asta
Fastening fork
Horquilla de fijación barra

Getti
Jets
Jets

Ugello acciaio
Steel nozzle

Boquilla de acero

Ugello ceramica
Ceramic nozzle

Boquilla de cerámica

Ugello (*)
Nozzle (*)

Boquilla (*)

COD. COD. Ø (mm)

3 + 3 005 000 005 010 1.5

4 + 4 005 020 005 030 1.5

5 + 5 005 040 005 050 1.5

* A richiesta disponibili altre misure
* Other sizes are available on request
* A pedido están disponibles otras medidas

Getti
Jets
Jets

Ugello acciaio
Steel nozzle

Boquilla de acero

Ugello ceramica
Ceramic nozzle

Boquilla de cerámica

Ugello (*)
Nozzle (*)

Boquilla (*)

COD. COD. Ø (mm)

3 + 3 005 400 005 500 1.5

* A richiesta disponibili altre misure
* Other sizes are available on request
* A pedido están disponibles otras medidas

BARRE IRRORANTI
SPRAYING BOOMS
BARRAS PULVERIZADORAS
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COD.

bar PSI lt/1’ US GPM

006 002 50 725 150 40

Aste in acciaio inox AISI 304
Estremità con portagomma d. 10 mm e tappo di 
chiusura. Diametro asta 20 mm (1/2”).
Morsetti a fascetta in ottone con filettatura 
femmina G ¼.

Barre irroranti girevoli
Portagetti a farfalla con ugello in ceramica o 
acciaio con attacchi G ¼.

Centralina di comando a distanza
L'operatore agendo sull'impugnatura del regola-
tore, modifica e controlla la pressione del liquido. 
La regolazione è particolarmente precisa ed 
affidabile anche a bassa pressione.

Revolving spraying booms
Butterfly nozzle holder with ceramic or steel 
nozzle and ¼” BSPconnections.

AISI 304 stainless steel rods
End fitted with hose fitting (Ø 10 mm) and plug. 
Rod diameter 20 mm (1/2”).
¼” BSP female threaded brass clamps.

Remote control unit
By moving the adjustment handgrip, the opera-
tor can check and change  the liquid pressure. 
Adjustment is very precise and reliable even at 
low pressure.

Barras pulverizadoras giratorias
Portaboquillas de mariposa con boquilla de 
cerámica o acero con acoplamientos G ¼.

Barras de acero inox AISI 304
Extremo con portamangueras d. 10 mm. y tapón 
de cierre. Diámetro de la barra 20 mm. (1/2”).
Abrazadera de latón con rosca hembra G ¼.

Mando a distancia
El operador, mediante la empuñadura del regu-
lador, modifica y controla la presión del líquido. 
La regulación es muy precisa y fiable incluso a 
baja presión.

BARRE IRRORANTI
SPRAYING BOOMS

BARRAS PULVERIZADORAS

Getti
Jets
Jets

Ugello acciaio
Steel nozzle

Boquilla de acero

Ugello ceramica
Ceramic nozzle

Boquilla de cerámica

Ugello (*)
Nozzle (*)

Boquilla (*)

COD. COD. Ø (mm)

3 + 3 005 401 005 501 1.5

* A richiesta disponibili altre misure
* Other sizes are available on request
* A pedido están disponibles otras medidas

A richiesta con attacchi saldati
Welded connections available on request
A pedido pueden entregarse con acoplamientos soldados

COD.
Getti
Jets
Jets

Lunghezza
Length

Longitud

(cm)

004 200 3 60

004 220 4 80

004 260 4 100

004 230 4 120

004 240 5 120

004 280 5 150

CENTRALINA DI COMANDO
CONTROL UNIT

MANDO A DISTANCIA
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HYDRA
fibra di vetro.

irrorante, reversibile per mancini.

perfetta micronebulizzazione del liquido irrorato e 
un basso impatto sulla coltura.

ma dotata di blocco in apertura.

on plant. 

fibra de vidrio.

pulverizador, reversible para zurdos.

perfecta micronebulización del líquido pulverizado y 
un bajo impacto en el cultivo.

pero con bloqueo en apertura.

PISTOLE E LANCE
SPRAYERS AND SPRAY GUNS
PISTOLAS Y LANZAS

Ugello
Nozzle

Boquilla
Ø

(mm)
5 bar 10 bar 15 bar 20 bar 30 bar 40 bar 50 bar

1.2
l/min 2.0 2.6 3.2 3.9 4.7 5.3 5.8

0.5 0.7 0.8 1.0 1.2 1.4 1.5

1.5
l/min 3.0 4.0 4.8 6.0 7.2 8.1 8.7

0.8 1.1 1.3 1.6 1.9 2.1 2.3

1.8
l/min 1.2 5.5 6.3 7.9 9.6 11.3 12.6

1.1 1.5 1.7 2.1 2.5 3.0 3.3

2.0
l/min 4.6 6.0 7.1 8.4 10.2 12.2 13.5

1.2 1.6 1.9 2.2 2.7 3.2 3.6

2.3
l/min 5.8 7.5 9.4 11.2 13.6 15.4 17.1

1.5 2.0 2.5 3.0 3.6 4.1 4.5

Dati tecnici ugelli

Datos técnicos boquillas

COD. COD. Ugello
Nozzle

Boquilla
Ø (mm)

5062410C 5062400C 1.5
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COD.

001 700 10

COD.

001 710 10

COD.
Ø

(mm)

002 010 1.0 10

002 012 1.2 10

002 015 1.5 10

002 018 1.8 10

002 020 2.0 10

COD.

001 507 10

COD.

001 506 10

COD.

001 800 5

COD.

001 900 5

COD. F

001 950 M12 x 19

001 9501 M12 x 1.25

001 9502 G 1/4

001 9503 M14 x 1.5

COD.

001 505 10

COD.
L

(mm)

001 523 500/1000

001 524 750/1500

Campana per lance a bassa pressione 

per diserbo localizzato

rapido

richiesta con altri getti dello stesso tipo

para pulverizacion localizada

peticion con otras boquillas del mismo tipo

PISTOLE E LANCE
SPRAYERS AND SPRAY GUNS

PISTOLAS Y LANZAS

Getto a rosa

Cone nozzle

Get cónico

Spray gun extension

Tubo alargo lanza

Standard
Saldata

Soldered
Soldada

L
(mm)

001 502 001 502S 300

001 503 001 503S 500

001 504 001 504S 750

Adattatore per lance pagina 214
Adaptor for spraying guns page 214
Adaptador para pistolay y lanzas page 214
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Ø COD.

0.8 005708

1 005710

1.2 005712

1.5 005715

1.8 005718

2 005720

2.3 005723

COD.

506 2600.250 10

COD.

506 2600.150 10

COD.

506 2600.151 10

COD.

506 2400.101 10

COD.

506 2600

COD.

506 2601

COD.

506 2600.152 10

La pistola da irrorazione può essere configurata 
a piacere, unendo all’impugnatura una vasta 
gamma di accessori per adattarla alle più svaria-
te esigenze.

BSP

automatico

Impugnatura pistola

BSP

automatico

The spray gun can be equipped with several 
accessories to be assembled on the handgrip 
according to the different requirements.

Spray gun

BSP

release

Spray gun handgrip

BSP

Esta pistola para la pulverización puede ser 
configurada como se prefiere, combinando una 
vasta gama de accesorios a la empuñadura 
para adaptarla a todas las necesidad.

vidrio

BSP

desenganche automatico

BSP

automatico

BSP)

BSP) swivel Nylon connection

BSP)

BSP)

BSP) swivel brass connection

BSP)

Ugello da ordinare separatamente

Nozzle to be ordered separately

Boquilla a pedir separatamiente

PISTOLE E LANCE
SPRAYERS AND SPRAY GUNS
PISTOLAS Y LANZAS



236

spray guns & nozzles

C107 C107 C107 C107 C107 C107 C107 C107 C107 C107 C107 C107 C107 

COD.

001 500

COD.

001 501 10

COD.

001 600

COD.

001 610 10

Rinsing and spraying gun

Impugnatura lancia bassa pressione
Pressione massima di esercizio 25 bar.
Low-pressure spray gun grip
Maximum working pressure 25 bar.

Presión máxima de trabajo 25 bar.

Cartuccia in ottone

Brass cartridge

Cartuchos de latón

LANCE PER POMPE A SPALLA
KNAPSACK SPRAY GUNS

LANZAS DE MOCHILA

COD.

Ugello
Nozzle

Boquilla
Ø (mm)

506 001 1

506 002 2

506 003 3

506 004 4

506 005 5
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COD.

002 200.260 10

TOP GUN

Ø

(mm)
COD.

lt/1” (Portate indicative degli ugelli a cono)
lt/1” (Indicative cone nozzle flow rates)

15 bar 25 bar 35 bar 40 bar 45 bar 50 bar

1.0 003 410  2.50 2.45 3.10 3.00  3.50 3.35 3.65 3.55 3.85 3.70 4.15 4.05

1.2 003 412  3.80 3.60  4.55 4.20 5.30 4.60 5.90 5.15 6.00 5.30 6.40 5.65

1.5 003 415 5.00 4.60  6.60 5.70 70.40 6.60 7.80 7.00 8.4 7.30 8.60 7.80

1.8 003 418 7.30 5.90 9.20 7.30 10.60 8.50 11.60 9.30 12.00 10.30 12.80 10.70

2.0 003 420 8.80 7.00 11.60 8.00 13.40 10.20 14.10 11.00 15.20 11.70 15.60 12.40

2.3 003 422 10.50 7.90 13.80 10.00 16.40 12.50 17.50 13.40 18.40 14.00 19.30 14.40

2.5 003 425 13.00 9.20 16.40 11.40 19.00 14.10 21.10 14.50 22.00 15.50 23.00 16.50

3.0 003 430 18.40 11.50 24.00 14.50 28.20 18.10 30.10 18.60 31.50 19.60 33.10 21.00

Lancia alta pressione a lunga gittata

antiurto

Ugelli per lancia alta pressione

stream

Lanza de alta presión de largo alcance

alta resistencia

Boquillas para lanzas de alta presión

COD. Tipo - Type - Tipo

002 200F

002 201F

Ricambi - Spare parts - Repuestos

Protezione tubo e rondella
Tube protection and washer
Protección tubo y tuerca

PISTOLE E LANCE
SPRAYERS AND SPRAY GUNS
PISTOLAS Y LANZAS
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pressione under pressure presión

COD.

Ugello - Nozzle - Boquilla Lunghezza
Lenght

Longitud
(mm)

Acciaio
Steel
Acero

Ceramica
Ceramic
Ceràmica

001 110C 300

001 120C 600

001 130C 1000

001 111C 300

001 121C 600

001 131C 1000

COD.

Ugello - Nozzle - Boquilla Lunghezza
Lenght

Longitud
(mm)

Acciaio
Steel
Acero

Ceramica
Ceramic
Ceràmica

001 210C 300

001 310C 600

001 410C 1000

001 211C 300

001 311C 600

001 411C 1000

COD.

Ugello - Nozzle - Boquilla Lunghezza
Lenght

Longitud
(mm)

Acciaio
Steel
Acero

Ceramica
Ceramic
Ceràmica

001 000C 300

001 100C 600

001 003C 1000

001 001C 300

001 101C 600

001 004C 1000

COD.

Ugello - Nozzle - Boquilla Lunghezza
Lenght

Longitud
(mm)

Acciaio
Steel
Acero

Ceramica
Ceramic
Ceràmica

001 200C 300

001 300C 600

001 400C 1000

001 201C 300

001 301C 600

001 401C 1000

PISTOLE E LANCE
SPRAYERS AND SPRAY GUNS

PISTOLAS Y LANZAS
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Lancia a mitra con ugello a rosa.

Lancia piccola turbine con ugello a rosa.

Machine-gun type spray gun with cone nozzle.

Small turbine spray gun with cone nozzle.

Lanzas de alta presión para árboles altos con 

Lanza con boquilla cónica.

Lanzas de alta presión para árboles altos con 

Lanza de pequeña turbina con boquilla cónica.

PISTOLE E LANCE
SPRAYERS AND SPRAY GUNS
PISTOLAS Y LANZAS

COD.

Ugello acciaio
Steel nozzle

Boquilla de acero

Lunghezza
Lenght

Longitud
(mm)Ø (mm)

001 352C 1.5 750

COD.

Ugello
Nozzle

Boquilla
Ø

(mm)

002 300E 2.0

COD.

Ugello
Nozzle

Boquilla
Ø

(mm)

002 500E 2.0
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COD.
Ø

(mm)

006 210 8 25

006 220 10 25

006 230 13 25

COD.
Ø

(mm)

006 410 8 25

006 420 10 25

006 430 13 25

COD.
Ø

(mm)

006 310P 8 25

006 320P 10 25

COD.
Ø

(mm)

006 340 8 25

006 350 10 25

006 360 13 25

COD.
Ø

(mm)

006 520 10 25

006 530 13 25

COD.
F

(BSP)

006 331 G 1/2 25

COD.
F

(BSP)

006 550 G 1/2 10

COD.
F

(BSP)

006 332 G 1/2 25

COD.
F

(BSP)

004 010.020 G 1/2 10

004 010.030 G 3/8 10

465 230.020 G 3/4 10

COD.
F

(BSP)

006 620 G 3/8 - G 1/2 10

006 630 G 1/2 - G 1/2 10

006 640 G 3/4 - G 3/4 10

COD.
F

(BSP)

006 650 G 1/2 - G 1/2 10

COD.
F

(BSP)

004 201 G 1/4 25

RACCORDI IN OTTONE
BRASS FITTINGS

RACORES DE LATON
Giunto combinato pesante

Heavy combined union

Empalme combinado desmontable

Giunto semplice diritto

Empalme simple recto

Girello in ottone

Brass fly nut

Tuerca de latón

Dado in ottone

Brass nut

Tuerca de latón

Tappo maschio in ottone

Male brass plug

Tapón macho de latón

Nipplo

Nipples

Uniones

Reducción macho-hembra

COD.
Ø

(mm)

006 310 8 25

006 320 10 25

006 330 13 25

COD.
ricambio
Spare gasket006 100

COD.
F

(BSP)

004 211 G 1/2 25

COD.
ricambio
Spare gasket004211.020
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COD.
Ø

(mm)
F

(BSP)

006 711 10 x 17 G 1/2 10

006 721 10 x 19 G 1/2 10

006 731 10 x 21 G 1/2 10

006 735 13 x 23 G 1/2 10

006 750 19 x 32 G 3/4 10

006 755 13 x 23 G 3/4 5

COD.
Ø

(mm)
F

(BSP)

006 710 10 x 17 G 1/2 10

006 720 10 x 19 G 1/2 10

006 730 10 x 21 G 1/2 10

006 734 13 x 23 G 1/2 10

COD.
F

(BSP)

006 822 G 1/2M - G 1/2F 10

COD.
F

(BSP)

006 810 G 1/2 - G 3/8 10

006 820 G 1/2 - G 1/2 10

COD.
D

(mm)
D1

(mm)
L

(mm)

509 104 44 36 18

509 106 63 59 33

COD.
L

(mm)

509 014 185 100

509 016 262 100

509 019 357 100

COD. F
D

(mm)
h

(mm)
L

(mm)

902 005 M8 30 30 52 25

902 010 M8 40 40 69 25

902 015 M10 50 30 61 25

902 020 M10 60 40 77 10

902 025 M12 70 40 81 10

COD. F
D

(mm)
h

(mm)
L

(mm)

901 005 M8 40 15 27 25

901 010 M10 50 16 30 25

901 015 M10 60 25 37 25

901 020 M12 70 25 40 10

901 025 M14 80 35 46 10

Type “A”

Type “B”
Type “A” Type “B”

COD.
F

(BSP)

006 855 G 1/2

006 856 G 3/4

006 857 G 1

Type “A”

Type “B”

RACCORDI IN OTTONE E ARTICOLI VARI
BRASS FITTINGS AND ASSORTED ITEMS
RACORES DE LATON Y ARTICULOS VARIOS

Giunto autobloccante con ghiera esagonale

Racor autoblocante con tuerca exagonal

Giunto autobloccante con girello

Racor autoblocante con tuerca a letas

Attacco in gomma per tubi

Rubber pipe fitting

Acoplamiento de goma para tubos

Fascette d'assemblaggio in nylon

Nylon tie wraps

Knob

COD.
Tipo - Type - 

Typo

006 110
Con ghiera
With nut
Con tuerca

10

006 120 10
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COD. L x H mm

509 301 980 x 225

509 302 1040 x 270

SCUDO ANTIFOGLIE PER ATOMIZZATORE
LEAF-PROTECTION SCREEN FOR ORCHARD SPRAYERS

ESCUDO ANTIHOJAS PARA ATOMIZADOR
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Dd

COD.

959 000

-

tere

di acqua e prodotti chimici per uso agricolo.

Avvolgitubo

and chemical products for agriculture.

Hose reel

-

ester

del agua y productos químicos para uso agrícola.

Enrollador de mangueras

vidrio.

TUBO IN PVC
PVC HOSE
TUBO DE PVC

COD.

C
o
lo

u
r

d

mm
D

mm
Working pressure

(bar)

Burst pressure

(bar)

950 210E 8 13 20 60 100 m

950 220E 10 15 20 60 100 m

950 230E 13 19 20 60 100 m

950 410E 8 14 40 120 100 m

950 420E 10 17 40 120 100 m

950 430E 13 21 40 120 100 m

950 610E 8 15 80 208 100 m

950 620E 10 19 80 208 100 m

950 630E 13 23 80 208 100 m
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COD. Conf.

590 000 600 gr.

-

TICI IN USO SU MACCHINE AGRICOLE
Non altera, anzi protegge le guamizioni in 
gomma.
Resistente ai flussi dei prodotti chimici impiegati 
nel diserbo e irrorazione.
Rende agevole lo svitamento e lo smontaggio 
di componenti in plastica prevenendo qualsiasi 
incrostazione. 
Indispensabile per l'assemblaggio e la manuten-
zione di atomizzatori, gruppi diserbanti e 
macchine agricole in genere.

Does not deteriorate but instead protects rubber 
gaskets.
Very resistant to chemicals used in spraying 
operations.
Makes it easier to unscrew and disassemble 
plastic parts and prevents the formation of 
scales.
A must for assembly and maintenance on 
sprayers and agricultural machinery in general.

-

TICOS USADOS EN MAQUINAS AGRICOLAS
No se altera, al contrario, protege las guarni-
ciones de goma.
Resistente a los productos químicos empleados 
para herbicida y en el riego.
Facilita el desenroscado y el desmontaje de los 
componentes de plástico, previniendo cualquier 
incrustación.
Indispensable para el ensamblaje y el manten-
imiento de atomizadores, grupos herbicidas y 
máquinas agrícola en general.

ADDITIVI CHIMICI
CHEMICAL ADDITIVES
ADITIVOS QUIMICOS


